
Prevent breathing difficulties:
Never allow baby to slouch to the side or baby's head to fl op forward. If baby needs 
additional support, use the infant support pad.

Pour prévenir les problèmes respiratoires :
Ne jamais laisser l’enfant s’affaler dans le siège ou lui laisser la tête penchée vers 
l’avant. Si l’enfant a besoin de plus de support, utiliser le coussinet de support.

Evitar dificultades de respiración:
No permitir que el bebé se haga a un lado o que la cabeza del bebé se haga hacia 
adelante. Si el bebé necesita apoyo adicional, usar la almohadilla de soporte infantil.
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Infant Support Pad
Coussinet de support
Almohadilla de soporte infantil

•  Fit the waist belts through the slots in the infant support pad.
•  Passer les courroies abdominales dans les fentes du 

coussinet de support.
•  Introducir los cinturones de la cintura en las ranuras de la 

almohadilla de soporte infantil.
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Infant Support Pad
Coussinet de support
Almohadilla de 
soporte infantil

•  Tuck the infant support pad under the sides of the pillow,
as shown.

•  Glisser chaque côté du coussinet de support sous l’appuie-
tête, comme illustré.

•  Ajustar la almohadilla de soporte infantil debajo de los lados 
del cojín, tal como se muestra.
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Pillow
Appuie-tête
Cojín


